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Fiche terminologique n®175

TERME ETUDIE : cross-curricular approach

VARIANTES ORTHOGRAPHIQUES::

SYNONYMES:

TERMES DECONSEILLES:

DOMAINES : sciences de I'éducation : pédagogie

DE%oFINITION : A teaching method using common themes, strategies and skills throughout the curriculum and grade
levels.

CONTEXTE : "Asinterdisciplinary study becomes more familiar, amore clearly cross-curricular, skills-based approach
could be introduced. When teachers become accustomed to using cross-curricular approaches, they often discover that the
possibilities for integrated study are unlimited, that the subject boundaries become less important, and that students can
benefit from exploring a variety of issues that do not specifically relate to any traditional curriculum area.”

TERME ETUDIE : approche transdisciplinaire

VARIANTES ORTHOGRAPHIQUES:

SYNONYMES:

TERMES DECONSEILLES:

DEFINITION : Démarche pédagogique qui traverse les frontiéres entre les disciplines, les années et les champs d'études.
CONTEXTE:

JUSTIFICATION : Le Réseau recommande | e terme «approche transdisciplinaire», car il exprime bien lanotion al'étude et
son usage est répandu dans |e monde de |'éducation.
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